
Modello 
Model
Modèle  
Modell
Modelo

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Profondità 
Depth
Profondeur  
Tiefe
Profundidad

Altezza 
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

L x P x A camera 
Chamber W x D x H
L x P x H chambre
B x T x H Kammer   
A x P x A cámara

Barra saldante 
Sealing bar 
Barre de soudure
Schweißbalken  
Barra soldadora

Pompa vuoto 
Vacuum pump 
Pompe à vide
Vakuumpumpe   
Bomba vacío

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza 
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso 
Weight
Poids
Gewicht
Peso

VALKO plus 20/315 390 mm 545 mm 355 mm 322 x 365 x 160* mm 315 mm 20 m³/h 230V~ 900 W 47 Kg

* 80 mm (vasca) + 80 mm (coperchio)  /  80 mm (tank) + 80 mm (lid)  /  80 mm (chambre) + 80 mm (cloche)  /  80 mm (Kammer) + 80 mm (Deckel)  /  80 mm (cámara) + 80 mm (tapa) 

1410V366

VALKO plus 20/315 315 mm 160 mm*20

Caratteristiche e vantaggi
•	 In acciaio inox e con set di riduttori di volume in dotazione
•	 Scheda elettronica con controllo del vuoto assoluto
•	 Con schermo OLED e 20 programmi personalizzabili
•	 Di serie con Soft-Air, dispositivo fissaggio coperchio e bar-

ra saldante con doppia piattina bombata

Characteristics and advantages
•	 Stainless steel made, set of volume reducers included
•	 Electronic board with absolute vacuum sensor
•	 With OLED screen and 20 customizable programs
•	 Soft-Air, lid fastener and double sealing bar with double      

convex sealing wire included

Caractéristiques et avantages
•	 En inox, avec set de réducteurs de volume inclus
•	 Carte électronique avec capteur de vide absolu
•	 Avec écran OLED et 20 programmes à personnaliser
•	 Avec Soft-Air, dispositif de blocage du couvercle et double 

barre de soudure avec double fil de soudure de série

Merkmale und Vorteile
•	 Aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenreduzierung 

serienmäßig
•	 Steuerungsplatine mit Absolutvakuumsensor
•	 Mit OLED Display und 20 gestaltbare Programme
•	 Inklusive Soft-Air, Deckel-Fixierung und Doppel-

schweißbalken, Doppelschweißnaht

Características y ventajas
•	 En acero inox, placas de inserción en dotación
•	 Tarjeta electrónica con sensor de vacío absoluto
•	 Con pantalla OLED y 20 programas personalizables
•	 Con Soft-Air, dispositivo fijación tapa y doble barra solda-

dora con cable de doble soldadura convexa de serie

Confezionatrice sottovuoto a campana da banco 
Table-top chamber vacuum packaging machine
Machine sous vide à cloche de table
Tisch-Kammer-Vakuumierer
Envasadora al vacío de campana de mesa



Tipo presa 
Socket
Prise  
Anschlussdose
Toma de enchufe

Schuko 230V~

Collegamento elettrico
Electrical connection
Connexion électrique  
Elektrische Anschlüsse
Conexión eléctrica

Corrente max. 4 A
Max. current 4 A
Courant max. 4 A  
Max. Strom 4 A
Corriente máx. 4 A

Ingresso gas (optional) 
Gas inlet (optional)
Entrée gaz (optional)  
Gaseinlass (optional)
Entrada de gas (optional)

Raccordo super rapido innesto maschio Ø 8 mm
Quick connection Ø 8 mm
Connexion rapide Ø 8 mm  
Schnellanschluss Ø 8 mm
Connexión rápida Ø 8 mm

Cavi di alimentazione 
Power cables
Câbles d’alimentation  
Stromkabel
Cables de alimentación

1

Pompa vuoto 
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

20 m³/h

Metodi di confezionamento 
Packaging methods
Méthodes de conditionnement  
Verpackungsmethode
Métodos de envasado

Sottovuoto
Vacuum
Sous vide  
Vakuumverpackung
Vacío

Massimo grado di vuoto
Maximum vacuum degree
Degré maximum de vide  
Maximales Vakuum
Nivel máximo de vacío

< 20 mbar 

Larghezza max. busta
Maximum bag width
Largeur max. sachet  
Max. Breite des Beutels
Anchura máxima de las bolsas

300 mm

Accessori
Optionals / Accessoires 
Zubehör / Accessorios

Info tecnica
Technical info / Infos techniques 
Technische Info / Info técnica

Unità iniezione gas inerte
Inert gas injection unit
Dispositif d’injection de gaz inerte 
Begasungseinheit
Unidad inyección de gas inerte

Cavalletti smontabili in acciaio inox
Demountable stainless steel stands
Chariots démontables es acier inox 
Edelstahl-Untergestelle
Caballetes desmontables en acero inox

Piano inclinato per prodotti liquidi
Inclined plane for liquid products
Plan incliné pour produits liquides 
Schrägeinsatz für flüssige Produkte
Plano inclinado para líquidos

Maniglia sonda per vuoto esterno
Handle with probe for external vacuum
Poignée permettant de faire le vide à l’extérieur 
Sonde für externes Vakuumieren
Sonda para vacío externo

 1408V017  1408V074

 1410V032

 1408V137

VALKO Via Berlino, 1 - 24040 Bottanuco (BG) - Italy - Tel. +39.035.4992010 - info@valko.com - www.valko.com
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LARGHEZZA WIDTH LARGEUR BREITE ANCHURA PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR TIEFE PROFUNDIDAD


